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      Kit pre-pulitore                    Kit pre-limpiador                  Pre-cleaning kit           Kit de pré-nettoyage
      

                                                                                                                              

                                                                                                                            

        
                                                                                                                                                                                       

                                                                                                               

Capacità di raccolta  
Capacidad de cosecha

Harvesting capacity 
Capacité de récolte 

(Kg/h)*

Nocciole 
Avellanas 
Hazelnuts 
Noisettes 
(2 ton/ha) 

Castagne 
Castañas 
Chestnuts 

Châtaignes
(2 ton/ha) 

Mandorle 
Almendras 
Almonds 
Amandes 

(2,5 ton/ha)

Noci 
Nueces 
Walnuts 

Noix 
(4 ton/ha)

Olive 
Aceitunas 

Olives 
Olives 

(5 ton/ha) 

Caffé 
Café 

Coffee 
Café 

(1,5 ton/ha) 

Macadamia 
Macadamia 
Macadamia 
Macadamia 
(2 ton/ha) 

Noce pecan 
Nues pecán 
Pecan nut 

Noix de pécan 
(2 ton/ha) 

500 500 500 700 --- --- --- --- 

600 600 600 1.200 1.500 400 500 500 

700 800 700 1.500 1.600 500 600 600 

1.200 1.200 1.200 2.200 2.500 800 1.000 1.000 

1.500 1.700 1.700 3.000 4.500 1.300 1.500 1.500 

Questo accessorio si utilizza 
solamente se la macchina 
scarica il prodotto in sacchi. 
Effettua un’ulteriore pulizia dei 
frutti raccolti, grazie ad un 
getto d’aria che interviene 
prima della fuoriuscita del 
prodotto separandolo dalle 
impurità rimanenti. 

Lunghezza 
Largueza  
Length 

Longueur 
(mm)

Altezza 
Altura 
Height 

Hauteur 
(mm)

Larghezza 
Anchura 

Width 
Largeur 
 (mm)

Peso 
Peso 

Weight 
Poids 
(Kg)

Motore 
Motor 
Motor  

Moteur 

HP / kW 

CV / kW 

Larghezza raccoglitore 
Anchura del recogedor 

Harvester width 
Largeur du ramasseur 

 (mm)

5.950 1.890 1.770 2.630 Diesel 4T 
VM D 754 TE3

81,3 / 
59,8 

2.500 - (3.000) 
(3.500)

Trazione 
Tracción  
Traction 
Traction

2 ruote motrici posteriori con trasmissione idraulica 
2 ruedas motrices traseras con transmisión hidráulica 
2 posterior driving wheels with hydraulic transmission 
2 roues motrices postérieures avec transmission 
hydraulique

3° Ruota Motrice (anteriore) 
3° Rueda motriz ( delantera) 

3rd Driving Wheel (front) 
3° Roue Motrice (antérieure)

A richiesta 
En petición 
On demand  

Sur demande

Bocche di raccolta - Bocas de cosecha - 
Harvesting mouths - Bouches de récolte 

1 testata automatica –1 cabeza 
automática -1 automatic head - 1 tête 

automatique 

2 tubi – 2 tubos – 2 pipes – 2 tubes 
140 cm Ø

* La capacità di raccolta è subordinata alla preparazione del terreno e alla quantità di prodotto a terra.  / La capacidad de cosecha está subordinada a la preparación del suelo y a la 

cantitad de producto en el suelo. / The harvesting capacity is subordinated to the ground preparation and to the quantity of product on the ground.  / La capacité de récolte est 

subordonnée à la préparation du terrain et à la quantité de produit sur le sol. 

Este acesorio se utiliza sólo si la 
máquina descarga el producto en 

los sacos. Efectúa una ulterior 
limpieza de los frutos 
cosechados, gracias a un chorro 
de aire que interviene antes de la 
salida del producto, separándolo 
de las impurezas que quedan.  

This accessory is used only if 
the machine unloads the 
product into bags. It makes a 
further cleaning of the collected 
fruits, thanks to an air flow 
which intervenes before the 
outflow of the product, 
separating it from the remaining 
impurities.

Cet accessoire se utilise 
seulement si la machine 
décharge le produit dans sacs. 
Il effectue un ultérieur nettoyage 
des fruits récoltés, grfice à un 
jet d’air qui intervient avant  de 
l’écoulement du produit, en le 
séparant des impuretés 
restantes. 
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  Accessori a richiesta    Acesorios en petición   Optional accessories   Accessoires sur demande

3° Ruota Motrice (anteriore) 
3° Rueda Motriz (delantera) 

3rd Driving Wheel (front) 
3° Roue Motrice (antérieure)

A richiesta 
En petición 

Optional 
Sur demande

A richiesta 
En petición 

Optional 
Sur demande

A richiesta 
En petición 

Optional 
Sur demande

A richiesta 
En petición 

Optional 
Sur demande

  Doppia Marcia (avanzamento/lavoro)
Doble marcha (avance/trabajo) 

Double gear (advance/job) 
Double marche (avance/travail)

A richiesta 
En petición 

Optional 
Sur demande

A richiesta 
En petición 

Optional 
Sur demande

  Kit prepulitore  
Kit pre-limpiador 
Pre-cleaning kit 

Kit de pré - nettoyage 

A richiesta 
En petición 

Optional 
Sur demande 

A richiesta 
En petición 

Optional 
Sur demande 

A richiesta 
En petición 

Optional 
Sur demande 

C160S C180S C200S C300S C380S



Dal 2011 tutte le raccoglitrici semoventi Facma nuove di 
costruzione sono dotate di arco anti-ribaltamento roll-bar a 
norma, omologato secondo la Direttiva 2006/42/CE e 
Allegato V del D.Lgs 81/08. 
I modelli di roll-bar prodotti per raccoglitrici semoventi ad 
aspirazione sono 2: 
- RPS001FC per i modelli C300S e C380S. 
- RPS002FC per I modelli C160S, C180S e C200S. 

A empezar por el  2011 todas la recogedoras Automotrices  
Facma de nueva construcción han sido dotadas de arco de 
potección contra el vuelco roll-bar conforme, homologado 
según la Directiva 2006/42/CE y el italiano Adjuto V del 
D.Lgs 81/08. 
Lod modelos de roll-bar producidos para recogedoras 
automoticres a aspiración  son 2: 
- RPS001FC para C300S y C380S. 
- RPS002FC para C160S, C180S y C200S. 

From 2011 all factory-new Facma self-propelled harvesters 
are endowed with by law roll-over protective structure, 
homologated according to the European Directive 
2006/42/EC and Italian Annex V of D.Lgs 81/08. 
The produced roll-bar models for aspiration self-propelled 
harvesters are 2: 
- RPS001FC for models C300S and C380S. 
- RPS002FC for models C160S, C180S and C200S. 

Du 2011 toutes les récolteuses automotrices Facma 
nouvelles d’usine sont dotées d’arceau de capotage  selon 
la loi, homologué selon la Directive Européenne  
2006/42/CE et Annexe italien V du D.Lgs 81/08. 
Les modèles d’arceau produits pour récolteuses 
automotrices à aspiration sont 2: 
- RPS001FC pour C300S et C380S. 
- RPS002FC pour C160S, C180S et C200S. 
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FACMA S.R.L., con origini nel 1971, vanta 40 anni di
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FACMA S.R.L., con origenes en 1971, tiene 40 años de


